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Uni wer sy tet im. Ada ma Mick ie wic za w Pozna niu

Nazwy mówią: Ru dolf Šrámek

Już dawno ba dac ze nazw własnych stwierd zi li, że pro pria nie tylko oznac zają
jednostko we, nie pow tar zalne obiek ty rzec zy wis toś ci, ale rów nież wie le o nich mó-
wią. Pozwa lają też, dzię ki po sia da nej do datko wej wied zy, wyo dręb nić konkretny de -
no tat spośród in nych o ta kiej sa mej for mie i tak sa mo brzmiących. Przea na li zu jemy to 
na jednym przykład zie.  

Ru dolf Šrámek – nazwa własna złożo na, an tro po nim. 
Człon Ru dolf to sta rożyt ne męskie imię ger mańskie, składające się z dwóch rdze -

ni: hrod ‘sława, chwała’ i wolf ‘wilk’, w Pols ce no to wa ne od XII w., częs te w ro dach
pa nujących Aus trii i Nie miec, oznac zające pierwot nie ‘męż cz yznę sław ne go, wa lecz- 
ne go jak wilk’ (Knap pová 1985, s. 159)1. Spośród wie lu no si cie li te go imie nia
wybieramy an tro po nim z dru gim członem Šrámek: Ru dolf Šrámek. Kształt gra fic zny
i fo ne tyc zny te go pro prium in for mu je, iż powstało ono na grun cie słowiańskim, choć
pierwot nie na leży go szu kać w nie mieckim sys te mie na zew nic zym, i przy na leży do
języka czes kie go. Ety mo lo gic znie związane jest za pew ne z  czes kim ape la ty wem
šrám ‘blizna’ (Ma chek 1968, s. 622)2, choć nie można wykluc zyć ja ko pods tawy nie -
mieck iej nazwy os o bo wej Schramm (por. Ry mut 2001, t II, s. 553)3. 
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1 Mi lo s la va Knappová podaje, że „RUDOLF, jméno staroněmeckého původu (ze stněm.
Hruodolf) znamená »slavný vlk«. – Domací podoba: Ruda, Rudy, Rudík, Ru do l fek, Rolf,
Rudla, Rudánek, Rydýnek, Rudouš(ek), Dolf(i) apod. – Slov., něm., maď., dán., hol., pol.
Rudolf, angl. Rudolph, Rudolf, franc. Rudolph(e), ital., špan. Rudolfo, lat. Ru do l p hus.
Osamostatnělou cizí zkráceninou je Rolf. – Běžně užíváno. – Jmeniny: 17. dubna” (Knappová 
1985, s. 159–160).

2 Václav Machek podaje: „šrám jizva, již. stč. Pol. szram, nyní szrama, r. ukr. šrám. Ze střhn.
Schram (nyní Schramme)” (Machek 1968 , s. 622).

3 Dobrava Moldanová podaje: „Šram (1423); Šrám A šrám = jizva; přenes. člověk pozna-
menaný jizvou; Šrám-ek (zdrob.), Šram-l (z něm. zdrob.)”  (Moldanová 2015, s. 237). Wska-
zuje także na nazwiska podobne: Šramčík, Šraml.

   kognitivní i metakognitivní taktiky museli stu den ti při in ter pre ta ci textu zapojit.
Zjištění o zřejmém vztahu mezi jejich úrovní, resp. pokročilostí a aktivací
odlišných strategií a taktik pokládám za významný podnět pro další výzkum.

b) Ve světě, ve kterém se značný podíl komunikačních aktivit odehrává ve virtuálním
prostředí, je potřebné znovu po so u dit úlohu a roli tzv. mluvních vzorů, jimiž se
aktuálně stávají především neškolení mluvčí, již jsou aktivní na in ter ne tu a ve
veřejném pro sto ru používají jazyk obohacený o prvky sociálních i regionálních
variet, a to ve všech jazykových plánech. 

c) Výzvou pro učitele cizích jazyků je hledání způsobů, jak studenty při nácviku
poslechu motivovat, tedy nejen jak pro práci na hodinách vybírat vhodný materiál,
ale také jak s ním dále pracovat a jaký typ úkolů a zadání je přitom vhodný
vzhledem k jejich zkušenostem a dosažené úrovni.



Te raz z wszystkich Ru dolfów Šrám ków wybier zemy te go, który nas szczególnie
in te re su je, a który urod ził się 15 styc znia 1934 r. w Os tra wie, właś ci wie w Hošťálko -
vi cach, od 1976 dzielni cy Os trawy4. Młode la ta spęd ził On w Opawskiem i Hulc zyń-
skiem, gdzie chod ził do szkoły pods tawo wej, a później do gim nazjum najpierw
w Opa wie (do wy bu chu wojny), a następnie w Hulc zynie (Hlučín, po II wojnie świa-
towej). Po ma turze na Wyd ziale Fi lo zo fic znym Uni wer sy te tu Ja na Evan ge lis ty Pur-
kyně  (od 1990 roku – Uni wer sy te tu Ma sa ryka) rozpoczął dwu kierunko we stu dia fi lo -
lo gic zne (fi lo lo gia czeska i ro sy jska). Najważnie jsze dla Nie go oka zały się za gadnie -
nia językoznawcze, zwłaszc za do tyczące dia lek to lo gii i ono mas tyki, w ar ka na któ-
rych wpro wad zi li go Fran tišek Trávníček, Ar nošt Lam precht i Václav Máchek,
wybitni czescy sla wiś ci. Spowo do wało to, iż po stu diach za trudnio ny zos tał w pra -
cow ni dia lek to lo gic znej Instytu tu Języka Czes kie go Brneńskie go Odd ziału Cze -
chosłowack iej Aka de mii Nauk (Dia lek to lo gické oddělení Ús ta vu pro jazyk český
ČSAV v Brně), gdzie ak ty wny był od ro ku 1958 aż do 1993.

W roku 1964 obro nił na Wyd ziale Fi lo zo fic znym Uni wer sy te tu Ka ro la w Prad ze
(Fi lo zo fická fa kul ta Uni ver zi ty Kar lo vy v Pra ze) rozprawę dok torską pod tytułem
Nazwy mie jsco we na północ nowschodnich Mo ra wach (Místní jmé na na se verový-
chodní Mo ravě), na pi saną pod kierun kiem prof. Vla dimíra Šmi laue ra. Po uzyska niu
sto pnia nau ko we go dok to ra nauk hu ma nis tyc znych (can di da tus scien tia rum, CSc.) –
ja ko eks ter nis ta – wykładał na Wyd ziale Fi lo zo fic znym (w la tach 1965–1969) i Pe da -
go gic znym (w la tach 1973–1993) Uni wer sy te tu Ma sa ryka w Brnie oraz w la tach
1969–1985 na Wyd ziale Pe da go gic znym w Os tra wie (Fi lo zo fická a Pe da go gická fa -
kul ta Ma sa ryko vy uni ver zi ty v Brně, Pe da go gická fa kul ta v Os travě). 

W roku 1993 prze niósł się na Uni wer sy tet Ma sa ryka w Brnie na Wyd ział Pe da go -
gic zny, na którym pra co wał ja ko adi unkt w Ka te drze Języka Czes kie go (Ka te dra
české ho jazyka Pe da go gické fa kul ty Ma sa ryko vy uni ver zi ty) do 1994 r., kiedy się ha -
bi li to wał. Wówczas zos tał za trudnio ny ja ko do cent ze specja li zacją językoznaw stwo
czes kie. Dwa la ta później Prezy dent Re pu bli ki Czes kiej mia no wał Go pro fe so rem
nauk hu ma nis tyc znych w za kre sie językoznawstwa czes kie go, otrzy mał tytuł, na
który zasługi wał już od dzie siątków lat wcześniej.

Na leży tu do dać, że mia no in te re sujące go nas Człowie ka odno to wa ne jest wie -
lokrot nie w doku men tacji urzędo wej: w la tach 1998–2016 był On człon kiem Se na tu
Uni wer sy te tu Ma sa ryka w Brnie  (Vědecká ra da Ma sa ryko vy uni ver zi ty), w la tach
1996–1999 prod zie ka nem ds. nau ki i kon tak tów z za gra nicą Wyd ziału Pe da go gic zne -

go Uni wer sy te tu Ma sa ryka w Brnie, a także kie row ni kiem Ka te dry Języka Czeskie go
Wyd ziału Pe da go gic zne go Uni wer sy te tu Ma sa ryka w Brnie w la tach 1993–1996. 

Gdzie jeszc ze możemy zna leźć pro prium Ru dolf Šrámek w funk cji identy fi kacyj-
no-dy ferencjacy jnej – wystę pu je ono lic znie w doku men tach wie lu instytucji i organi -
zacji nau kowych, których był człon kiem. Zac zni jmy od ko mis ji ono mas tyc znych:
Ko mis ja Ono mas tyc zna Cze chosłowack iej Aka de mii Nauk (Ono mas tická ko mise
Čes ko slo venské aka de mie věd – prze wodniczący, 1982–2002), a następnie Aka de mii 
Nauk Re pu bli ki Czes kiej (prze wodniczący – do roku 2002, a od 2005 r. – ho no rowy
przewodniczący), In ter na tio nal Com mit tee of Ono mas tic Scien ces (wi ce prezy dent,
1996–1999),  In ter na tio nal Coun cil of Ono mas tic Scien ces (wi ce prezy dent, 1994–2000),
Geis teswis senschaftli ches Zen trum f. Ges chichte u. Kul tur Ostmit te leu ro pas, Leip zig 
(członek Ra dy Nau ko wej w la tach 1996–2002), prze wodniczący Ko mis ji ds. Na zew -
nict wa Czes kie go Urzędu Geo dezy jne go i Ka tas tralne go (Český úřad zeměměřický
a ka tas trální, 2001–2010), wi ce prze wodniczący Międ zy na ro do wej Ko mis ji Ono mas -
tyki Słowiańskiej i prze wodniczący jej Pod ko mis ji Słowiańskie go At la su Ono mas -
tyc zne go (1973–2013), przeds ta wi ciel Re pu bli ki Czes kiej i au tor wie lu haseł w Mię-
d zy na ro do wej Ko mis ji Kar pack ie go At la su Dia lek to lo gic zne go (1988), członek Sło-
wacko- Czes kiej Pod ko mis ji Ter mi no lo gii Ono mas tyc znej Ko mis ji Ono mas tyc znej
Słowack iej Aka de mii Nauk (Slo vens ko- česká pra covní sku pi na pro ono mas tickou
ter mi no lo gii při Slo venské ono mas tické ko mi si SAV, Bra tis la va) (2013), członek
Słowack iej Ko mis ji Ono mas tyc znej przy Instytu cie Językoznawstwa Słowack iej
Aka de mii Nauk (Slo venská ono mas tická ko mise při Jazyo ved ném ús ta vu SAV) itd.

 An tro po nim Ru dolf Šrámek znajd ziemy rów nież w wie lu re dak cjach nau kowych
cza so pism międ zy na ro dowych (też wy da wa nych w Pols ce), ta kich jak: „Ac ta ono -
mas ti ca” (Praha), „Ono mas ti ca” (Kraków) czy „Ono mas ti ca Sla vo ger ma ni ca” (Wro-
cław), „Fo lia ono mas ti ca Croa ti ca” (Za grzeb), oraz w kra jowych i in ter nacjo nalnych
pro jek tach i ba da niach nau kowych, np. Jmé na států a je jich územního členění (Český
úřad zeměměřický a ka tas trální, 2005), Fa mi lien na men in Ös ter reich. – pro jekt Au-
striack iej Aka de mii Nauk w Wiedniu (2007–2012), Na tio nal Iden ti ty in Cen tral Eu -
rope 1918–1945, wie lo let ni ogólnosłowiański pro jekt poświę co ny Słowiańskie mu
Ono mas tyc zne mu At la so wi i wie lu in nych. 

Nazwa os o bo wa Ru dolf Šrámek nie tylko oznac za Człowie ka, który swo je lo sy
złączył z Hulc zyńskiem, Opawskiem, Os trawskiem czy Brneńskiem, ale także in for -
mu je o tym, że jest On niezwykle płodny nau kowo5. Je go główny mi po la mi ba daw-
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5 O Jego pra co wi to ści pisali m.in. Balowski 2004; Jaku s- Bor ko wa 2004; Cieślikowa 2014; 
Bayerová, Lutterer 1994; Borovská 2014; David 2019; Harvalík 2004, 2016; Kolářová 2009;
Komárek 2004; Lutterer 2009; Minářová 1998; Obrovská 2004b i wielu innych.

4 Por. Bogoczová 2013, Prof. PhDr. Rudolf Šrámek, CSc., dr. h.c. Online:
https://www.muni.cz/lide/1592-ru dolf- s ra mek/zivotopis [dostęp: 20.05.2024].



czy mi są dia lek to lo gia oraz ono mas tyka. Trudno byłoby w tym ar tyku liku wy mie nić
wszystkie pu bli kacje książk owe i stu dia opu bliko wa ne w mo no gra fiach czy cza so pis -
mach nau kowych Je go autorstwa. Ogra nic zymy się jedy nie do wy bra nych, odsyłając
do wie lu prac o cha rak ter ze bi blio gra fic znym6. 

Pierwszą dzied ziną nau kową, której Ru dolf Šrámek poświę cił wie le lat, była dia -
lek to lo gia. In te re so wał Go nie tylko obecny stan gwar, ale także ich rozwój głów nie
w za kre sie leksyki, co zaowo co wało pracą w przy go to wa niu At la su Języka Czes kie -
go (Český jazykový at las). Brał też ud ział w pro jek cie At las Lin gua rum Eu ro pae,
który za początko wało w 1970 roku UNESCO, a opu bliko wa no w la tach 1975–2007.
W tym cza sie pra co wał ja ko re dak tor to mu rów nież nad wy da niem Obšče kar patskie -
go dia lek to lo gičeskie go at la su (1977–1978). 

Jed nak najwię cej uwa gi poświę cił ono mas ty ce, zwłaszc za czes kiej. Zain te re so -
wa nia ono mas tyc zne Ru dol fa Šrám ka są wi doc zne już w je go rozpra wie dok torskiej
pn. Místní jmé na na se verovýchodní Mo ravě, którą obro nił w roku 1964. Ono mas tykę
trak to wał ja ko dyscyplinę językoznawczą, kładąc szczególny na cisk na as pekt funk -
cjo nalny, toteż pos ta no wił opra co wać kon cepcję funk cjo nalnych i ko mu ni kacy jnych
mo de li ono mas tyc znych. Pre zen tację pierwszych mo de li to po ni mic znych i ich po -
zycję w sys te mie to po ni mic znym przeds ta wił w cza so piśmie „Slo vo a slo ve nost”
w 1972 r. (To po ny mické mo de ly a to po ny mický sys tém), następnie poszerzył ją w roku
1976 o mo del słowotwórc zy czes kiej to po ni mii (Slo votvorný mo del v české to po ny -
mii). Teo ria mo de li zos tała przy ję ta w śro do wis ku ono mas tyc znym z wiel kim uzna -
niem i stała się pods tawową me to do lo gią Słowiańskie go At la su Oni mic zne go (Slo -
vanský ony mický at las), który powstał pod prze wodnictwem Ru dol fa Šrám ka. 

Z kon cepcją sys te mu to po ni mic zne go i ono mas tyki ogólnej spo tykamy się rów -
nież w Je go pra cy Úvod do obec né ono mas tiky, wy da nej w 1999 r. i przetłumac zo nej
na język nie miecki Bei träge zur all ge mei nen Na men theo rie (wy da nej w se rii Schrif -
ten zur dia chro nen Spra chwis senschaft, Band 16, Wien: Prae sens Ver lag, 2007). 

Pu bli kacji ono mas tyc znych Ru dol fa Šrám ka można by przy toc zyć wie le. Zwróć-
my uwagę jeszc ze na książki współau torskie, jak np.  In dex českých exo nym. Stan dar -
di zo va né po doby. Va rianty (pu bli kacja wie lokrot nie wy da wa na, os tat nie wy da nie
z roku 2019), Zeměpisná jmé na Čes ko slo venska. Slovník vy braných zeměpisných
jmen s výkla dem je jich půvo du a his to rické ho vývo je (1982) a Zeměpisná jmé na v Če -
chách, na Mo ravě a ve Slezs ku (1997), La by rin tem vlastních jmen a nářečí (2010,
2017), Místní jmé na na Mo ravě a ve Slezs ku (1970, wyd. uzu pełnio ne 2020) i je go
„for ma od wróco na” Re tro grádní slovník místních jmen Mo ravy a Slezska (2013), czy

rozpoc zęty Slovník pomístních jmen na Mo ravě a ve Slezs ku, do które go wspólnie
z Janą Pleska lovą przy go to wał Heslář ke Slovníku pomístních jmen na Mo ravě a ve
Slezs ku, obe jmujący 32 769 haseł.

W natłoku pra cy Ru dolf Šrámek nie za pom niał o swoich rod zin nych stro nach. Już 
w roku 2013 wy dał Jmé na ob cí a sídel na Hlučíns ku: Průvod ce po místních jmé nech
spe ci fické ho re gio nu Mo ravs koslezské ho kra je, mo no gra fię, która jest nazwa na uni -
ka towym dziełem ono mas tyc znym, pre zen tującym wie lo let nie ba da nia ter e no we to -
po ni mii Hulc zyńska, oraz Pu tování za názvy ob cí Ji hlavska (2021), pracę, dzię ki
której możemy za poznać się z in ter pre tacją nazw własnych zie mi igławskiej, opi sem
warstw osadnict wa te go re gio nu oraz średnio wiec zne go gór nict wa rud sre bra. Pro ble -
ma ty ce re gio nalnej poświę cił także jedną z os tat nio wy da nych po zycji: Mlu va na
Hlučíns ku, krajině naše ho do mo va (Hlučín 2020, s. 78–82).

Nazwę os o bową Ru dolf Šrámek można zna leźć w pra cach ono mastów polskich,
nie mieckich, słowackich, aus triackich, skan dy nawskich i in nych, po nie waż od dawna 
Ru dolf Šrámek in te re so wał się rów nież ono mas tyką słowiańską (por. np. Ma ke -
donska oj ko ni mi ja I a Ma ke donska oj ko ni mi ja II, „Ac ta ono mas ti ca” 1997; Reč nik na
lič nite ime na kaj Ma ke don cite, „Ac ta ono mas ti ca” 1997; Kratkij slo var’ lingvis tičes -
kich ter mi nov, „Ac ta ono mas ti ca” 1997; You Name It. Pers pec ti ves on Ono mas tic Re -
search, „Ac ta ono mas ti ca” 1997; Teória vlastné ho me na, „Slo vo a slo vesnost” 1999
i wie le wie le in nych)7 i lic zni nau kow cy się do Je go ba dań od wołują.

Nie sposób tu taj wy mie nić wszystkich „miejsc”, w których wspom nia ny an tro po -
nim wystąpił. Gdyby odno to wać rów nież liczbę cy to wań prac nau kowych os oby
o nazwie Ru dolf Šrámek, to trze ba by przeznac zyć na to nie je den nu mer ni nie jsze go
cza so pis ma, gdyż na leży ona do grupy o najwyższej frekwencji nazw własnych
w językoznaw stwie. 

An tro po nim ten po ja wił się rów nież – co na leży szczególnie pod kreś lić – wśród
dok torów ho no ris cau sa Uni wer sy te tu Os trawskie go. Ale nie jest to rozdział zamk-
nięty. Jeszc ze nie raz spotkamy to pro prium na półce księgarskiej, w bi blio te ce czy
cza so piśmie. Dla te go ży czymy Pa nu Pro fe so ro wi nieustające go zdro wia, twórc zych
sił i tej niezwykłej ra doś ci z tworze nia cze goś, na co wszyscy cze kamy.
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